
       　第１号様式
（Ｆｏｒｍ１）

横浜市立大学交換留学生宿舎

入  居  許　可　申　請  書

横浜市立大学理事長　様

                                                          　　　年  　  月 　   日


                                    本属大学名　　　                              
					学部・研究科名　　                            
					学籍番号　　　　　                            
                                    氏名　　　　　　                         　　 


横浜市立大学交換留学生宿舎への入居を下記により申し込みます。

	入 居 希 望 者 氏 名
	                                      　　　　（男・女）

	国                籍
	

	本　属　大　学　名
	

	学部・研究科名
	

	学籍番号
	

	宿舎名
	

	入  居  希  望  期  間
	年　　　月　　　日　～　　　年　　　月　　　日





第２号様式
（Ｆｏｒｍ ２）

誓    約    書
ＰＬＥＤＧＥ

横浜市立大学理事長　様
To：Chairperson of the Board of Trustees
Yokohama City University

                    Date：　　　　年　　　月　　　日
year　　　month　　　day

氏  名
Name（Block Letters）                              

署  名
Signature                                          

私は、交換留学生等宿舎に入居のうえは、横浜市立大学交換留学生等宿舎規程等に定められた事項を守ることを誓います。万一規程等に違反した場合は、退居を命ぜられても一切不服は申しません。
なお、私は、故意又は過失により交換留学生等宿舎の施設、設備、物品等を滅失し、損傷し、若しくは汚染したときは、これを原状に回復することを誓います。

I hereby agree to observe the articles prescribed by the Regulations of　dormitory for International Exchange Students, Yokohama City University.
I also agree to vacate the residence, should I violate the regulations.
If I deface, soil, damage or destroy the building, appliances, or furniture of the　dormitory, I will return the article of structure in question to its original state or compensate the university for it.














第３号様式
（Ｆｏｒｍ　３）

横浜市立大学交換留学生等宿舎
入  居  許  可  書
ＰＥＲＭＩＳＳＩＯＮ  ＦＯＲ  ＡＤＭＩＳＳＩＯＮ

To：  　　　　　　　　　　　　　　様
Date：　　　　年　　　月　　　日
year　　　month　　　day

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　横浜市立大学理事長
From： Chairman of the Board of Trustees
Yokohama City University

  　　 年     月     日に申請のあった横浜市立大学交換留学生等宿舎への入居については、次のとおり許可します。
Your application for admission to the dormitory dated                          has been accepted for the following term.

１  入居許可期間		 自　　　年　　　月　　　日　至　　　年　　　月　　　日
Period of residence	from 　　year　　month　　day　to 　 year　　month　　day
２  入居宿舎名		
　Dormitory Name　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
３　居室番号                       号室                　　   階
Room number        No. 　　　　　           Floor　　　　　　

備  考　１ 入居を許可された者は、入居の際に誓約書（別紙第２号様式）を提出してください。
２ 入居を許可された者は、入居許可期間の初日から７日以内に指定された居室に入居してください。
３ 入居料は、入居許可期間の初日から徴収します。
４ 入居者は、横浜市立大学交換留学生等宿舎規程等に違反した場合は、退居しなければなりません。
Note : 1  The person granted permission to dormitory shall submit the following form　“Pledge” (Form 3) .
2 A person granted permission for residence at dormitory shall take up residence in the designate room with 7 days of the start of the permitted period of residence.
3 Residents who are not exempt are asked to make payment of rent for the month in which residence is taken up calculated from the first day of the permitted period of residence.
4 Residents are asked to read and follow the Regulations of dormitory who break the Regulations will be asked to vacate it.

第４号様式
（Ｆｏｒｍ ４）

横浜市立大学交換留学生等宿舎
入 居 期 間 延 長 許 可 申 請 書
ＡＰＰＬＩＣＡＴＩＯＮ  ＦＯＲ  ＥＸＴＥＮＳＩＯＮ
ＯＦ  ＰＥＲＩＯＤ  ＲＥＳＩＤＥＮＣＥ

横浜市立大学理事長　様
To：Chairman of the Board of Trustees
Yokohama City University

Date：　　　　年       月      日
year	month	day
                                 	 氏  名
Name（Block Letters）                             
署  名
Signature                                              
　　学部・研究科名　
                                    Name of Faculty/Graduate School
                                                                 　　　　　　　　　　                                                                  
学籍番号
Student ID　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
					 宿舎名　
					 Dormitory Name                                   
居室番号　　　　　　　　　　　号室　　　　　　　階
Room number        No. 　　　　　   Floor 　　　　

下記のとおり入居期間の延長を許可していただきたいので、申請します。
I wish to apply for extension in my period of residence at dormitory

１  許可済入居期間          　　自　　　　年　　　月　　　日　至　　　　年　　　月　　　日
The period of residence　from 　　　year　　month　　day　to 　　　year　　month　　day
as stated in the original“Permission for Admission Form”

２  延長希望期間　          　　自　　　　年　　　月　　　日　至　　　　年　　　月　　　日
Extension of period desired　from 　　　year　　month　　day　to 　　　year　　month　　day

３  延長理由
Reason for the extension                                                                     

第５号様式
（Ｆｏｒｍ ５）

横浜市立大学交換留学生等宿舎
入 居 期 間 延 長 許 可 書
ＰＥＲＭＩＳＳＩＯＮ  ＦＯＲ  ＴＨＥ  ＥＸＴＥＮＳＩＯＮ
ＩＮ  ＰＥＲＩＯＤ  ＯＦ  ＳＴＡＹ

To：　　　　　　　　　　　　様

Date：　　　　年　　　月　　　日
year　　　month　　　day

横浜市立大学理事長
From： Chairman of the Board of Trustees
Yokohama City University


年　　月　　日に申請のありました入居期間延長については、次のとおり許可します。
Your application for the extension in period of residence dated                          has been accepted as follows, 


１  延長許可期間	　　　 自　　　年　　　月　　　日　至　　　　年　　　月　　　日
The extension of period　 　from 　　year　　month　　day　to　　　year　　month　　day

２  宿舎名　                
  Dormitory Name                                             

３　居室番号                       号室                　　   階
Room number        No. 　　　　　           Floor　　　　　　

第６号様式
（Ｆｏｒｍ　６）

横浜市立大学交換留学生等宿舎
退　去　届
ＮＯＴＩＦＩＣＡＴＩＯＮ　ＯＮ　ＤＥＰＡＲＴＵＲＥ

横浜市立大学理事長　様
To：Chairperson of the Board of Trustees
    Yokohama City University
                    
Date：　　　　年　　　月　　　日
year　　　month　　　day

学籍番号 Student ID                                
氏  名
Name（Block Letters）                              

署  名
Signature                                          


私は、横浜市立大学交換留学生等宿舎を退去いたしますので、連絡いたします。なお、退去前に携帯電話等の通信料、入居料、その他の料金について、精算手続きを行います。
This is to inform you that I will leave dormitory on the following date. I　will clear all the settlements of communication charge including cellular phone, room charge and other fees before leaving.

	宿舎名
Dormitory Name
	

	居室番号
Room No.
	号室
Room No.

	退去日時
Check-out date of your dormitory
	年　　　月　　　日　　　時ごろ
(YY/MM/DD, Time)

	退去後の連絡先
Address in home country
	

	帰国フライト便（日時、便名）
Date and flight No. of your returning
	年　　　月　　　日　　　時ごろ
(YY/MM/DD, Time)



